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26.08.2010

TWIN 4 S

Technical Datas

Technische Daten
Fiche technique

DHV / EN Homologation

DHV / EN Zulassung B
homologation DHV / EN

Take off weight

Startgewicht 110 - 190 kg
Poids pilote avec équipement

Cells

Zellen 49
Caissons

Wing area

Flügelfläche 42 m²
Surface

Wing area projected

Flügelfläche projiziert 35,8 m²
Surface projetée

Wing span

Spannweite 15,1 m
Envergure

Projected wing span

Spannweite projiziert  11,9 m
Envergure projetée

Aspect ratio

Streckung 5,4
Allongement

Projected aspect ratio

Streckung projiziert 3,96
Allongement projetée

Canopy weight

Schirmgewicht 8,3 kg
Poids de l'aile

Min. sink rate

Min. Sinkgeschwindigkeit 1,05 - 1,15 m/s
Taux de chute min

Max speed

Max. Geschwindigkeit 45 - 47 km/h
Vitesse avec accelerateur

Trim speed

Trimmgeschwindigkeit 38 - 40 km/h
Vitesse bras hauts



Mu
st

es
ch
ei

er
pr
üf
b

ni
ng
un
g



Lu
ft

rä
te
 K

t

sp
or
tg
e

en
nb
la
t



L
e

in
e

n
v

e
rb

in
d

u
n

g
s

p
la

n
  
- 

li
n

e
 c

o
n

n
e

c
ti

o
n

 p
la

n
 -

 p
la

n
 d

e
 c

o
n

n
e

c
ti

o
n

 d
e

s
 s

u
s

p
e

n
te

s
T

W
IN

 4
 S

B
e

im
 b

e
st

e
lle

n
 b

itt
e

 L
e

in
e

n
b

e
ze

ic
h

n
u

n
g

 a
n

g
e

b
e

n
.-

 W
h

e
n

 o
rd

e
ri
n

g
, 
p

le
a

se
 u

se
 li

n
e

 d
e

n
o

m
in

a
tio

n
 a

b
o

ve
 -

 L
o

rs
 d

ú
n

e
 c

o
m

m
a

n
d

e
, 
s´

il 
vo

u
s 

p
la

it,
 u

til
is

e
z 

la
 D

e
n

o
m

in
a

tio
n

 u
til

is
e

 s
u

r 
le

 p
la

n

a
2

b
2

c
2

a
1

b
1

c
1

a
5

b
5

c
5

a
4

b
4

c
4

a
3

b
3

c
3

b
r7

b
r6

b
r5

b
r4

b
r3

b
r2

b
r1

b
r1

1
b

r1
0

b
r9

s
t3s
t1

s
t2

a
1

5

b
1

5

c
1

5

a
1

6

b
1

6

c
1

6

a
1

8

b
1

8

c
1

8

a
1

7

b
1

7

c
1

7

a
1

4

b
1

4

c
1

4

a
1

3

b
1

3

c
1

3

a
1

2

b
1

2

c
1

2

a
9

b
9

c
9

a
8

b
8

c
8

a
7

b
7

c
7

b
r1

2

a
11

b
11

c
11

a
1

0

b
1

0

c
1

0

b
r8

a
6

b
6

c
6

d
7

d
6

d
5

d
4

d
3

d
2

d
1

d
11

d
1

0
d

9
d

1
2

d
8

S
T

1

B
R

6
B

R
5

B
R

3
B

R
4

B
R

1
B

R
2

A
6

A
1

A
2

C
2

C
1

B
1

B
2

D
1

D
2

A
4

A
3

A
5

D
3

D
4

D
5

D
6

C
5

C
6

C
4

C
3

B
3

B
4

6
B

B
5

A
II
I

D
I

D
II

C
II
I

C
I

C
II

B
II

B
II
I

b
rm

a
in

B
R

II

B
R

I

A
I

B
I

A
II

B
R

II
I



DHV (mm) TWIN 4 S

Nr A B C D E Br. Nr

1 8465 8380 8455 8595 9460 1
2 8360 8280 8355 8480 9160 2
3 8330 8260 8325 8430 8955 3
4 8285 8215 8275 8485 8855 4
5 8275 8195 8270 8415 8700 5
6 8345 8270 8335 8320 8550 6
7 8255 8195 8265 8275 8470 7
8 8170 8110 8185 8290 8475 8
9 8155 8100 8165 8100 8370 9

10 8110 8070 8130 7965 8310 10
11 8090 8055 8115 7835 8250 11
12 8135 8100 8155 7735 8205 12
13 7985 7955 7995 13
14 7895 7870 7910 14
15 7855 7835 7870 15
16 7735 7720 7745 16
17 7680 7670 7685 17
18 7685 7665 7665 18
19 19
20 20

S1 7430 S1
S2 7420 S2
S3 7495 S3
S4 S4

Zum Beispiel: For example: Par example:

A1 A Leine Mitte - inner A Line -  A la plus intériur

C14 C Leine aussen - outer C line - C exterieur

S1 Stabiloleinen - stabilo lines stabilo
all linelength include lineloop



TECHNISCHE DATEN - TECHNICAL DATAS TWIN 4 S

SEGELTUCH - SAIL CLOTH - TISSUS

Obersegel - upper sail Nylon Polyurethan - 41g
extrados

Untersegel - lower sail Nylon Polyurethan - 41g
intrados

Rippen - ribs - nervures Nylon Polyurethan - 38g

LEINENMATERIAL - LINE MATERIAL - SUSPENTES

Dyneema 6480-90 1,1mm 90 daN

Aramid 7343-230 1,7mm 230 daN

Aramid 7343-420 2,2mm 420 daN

LEINENLÄNGENTOLERANZEN - LINE LENGTH TOLERANCE

TOLÉRANCE DES LONGEURS DE SUSPENTES

Leinen - lines
suspentes A B C D

länger - longer + 0 + 5 +10 + 15
tolérance en plus mm mm mm mm
kürzer - shorter - 10 - 5 - 0 - 0

tolérance en moins mm mm mm mm

LEINENFESTIGKEITEN / LINE STRENGTH

RÉSISTANCE DES SUSPENTES

Leinen / lines / susp. A B C D

Top Lines Bruchlast / Brake Load / résistance à la traction

10g / 8g - DHV  32 Kg  32 Kg  32 Kg  32 Kg
absolut Min. Bruchlast / absol. Min. Brake Load / absol. Min. résistance à la traction

8g / 6g - DHV  25 Kg  25 Kg  25 Kg  25 Kg

Intermediate Lines Bruchlast / Brake Load / résistance à la traction

10g / 8g - DHV 79 Kg  79 Kg  76 Kg 76 Kg
absolut Min. Bruchlast / absol. Min. Brake Load / absol. Min. résistance à la traction

8g / 6g - DHV  63 Kg  63 Kg 57 Kg 57 Kg

Main Lines Bruchlast / Brake Load / résistance à la traction

10g / 8g - DHV  158 Kg 158 Kg 152 Kg 152 Kg
absolut Min. Bruchlast / absol. Min. Brake Load / absol. Min. résistance à la traction

8g / 6g - DHV  127 Kg  127 Kg  114 Kg 114 Kg

main lines
suspentage bas

Obere Galerie - Upper Gallery

Mittlere Galerie
intermediate lines

suspentage intermédiaire

suspentage haut

Stammleinen
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   1. Pilot
Name:

Name:
nome:

street

Straße:
rue:

City:

Wohnort:
domicile:

Telephone:

Telefon:
telephone:

Email:

Email:
email:

   2. Pilot
Name:

Name:
nome:

street

Straße:
rue:

City:

Wohnort:
domicile:

Telephone:

Telefon:
telephone:

Email:

Email:
email:

   3. Pilot
Name:

Name:
nome:

street

Straße:
rue:

City:

Wohnort:
domicile:

Telephone:

Telefon:
telephone:

Email:

Email:
email:

owner            

Halter
        détenteur



Maintainence and Service sheet

Kontroll und Serviceblatt
Contrôle et Feuille de Service

Type: Color:

Typ: TWIN 4 S Farbe:   _______________________

Type de voile: couleur:

Serial Number

Serien Nummer:    Tw4 __/__/ - __/__/__/ - __/__/__/__/__/ 
Numéro de Série:

Checkflight (date):

Eingeflogen am:    __/__/ - __/__/  201__
Première main ou voile d´occasion (Date):

Mark and signature:

Händlerstempel und Unterschrift:   ________________________________
cachet et signature

Date: Control remark: signature:

Datum: Überprüfungsbemerkung: Unterschrift:
Date: Contrôle et remarques: Signature:



Swing GmbH
An der Leiten 4
82290 Landsberied
Germany
Tel.: +49 (0) 8141 3277888
Fax.: +49 (0) 8141 3277870
info@swing.de
www.swing.de


